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Zadnié vesti

Danes bo oblaéno in deZevalo
bo danes in jutri. NajviSja tem-
peratura dneva bo okrog 54 sto-
pinj, najniZja 43 stopinj.

Truplo Mrs. Anite Carroll, Ze-
ne enega izmed Eetvorice, ki jo
je pred kratkim napadla ropar-
ska tolpa v puscavi v Teheranu,
je bilo véeraj najdeno le dve mi-
1ji pro¢ od prostora, kjer je bilo
najdeno truplo njenega moza, 3¢
enega drugega Amerikanca in
dveh domadinov. Na poziv viade,
da tolpa izpusti Amerikanko v
svobodo, je vodja odgovoril, da
jo izpusti pod pogojem, da ne bo
kaznovan za zlogin. To obljubo
mu je podalo iransko zunanje
ministrstvo, a ofividno je bila
¥enska, ki je bila stara 35 let,
ustreljena kmalu potem ko je bil
njen moZ ustreljen.

Ogenj, ki je véeraj zjutraj ob
8.58 uri nastal v poslopju Su-

" perior Funeral Snpply Co. na

5806 FEuclid Ave., je povzroéil
za vet kot $100,000 skode.
Ognjegasce je vzelo sedem ur
predno s¢ jim je posredilo spra-
viti ogenj pod kontrolo.

V nekem drugem ognju je mi-
moido¢i moski skodil v gorede
stanovanje na 2227 St. Clair
Ave. in resil spedo Zensko. Gore-
ti je zadel ov smetiStu zadaj za
poslopjem.

Véeraj popoldne je osemletni
Dennis Sinclair iz 8914 Yale
Ave, hodil s svojim 13-letnim

,b% om ob Dean gotoku ngE.

spo(’bsnﬂo in padel je v étu'i éev-
1je globok potok. Nezavestnega
otroka je neki avtomobilist, ki
Jje baS ob tistem ¢asu pripeljal

 na kraj nesrece, potegnil iz vo-

de in ga z umetnim dihanjem
spravil k zavesti, Dedek je bil
odpeljan v bolniSnico, kjer so
zdravniki ugotovili, da Je zbolel
na pljnénlcl.

Vv Geneva, Ohio, so v soboto
veder igrali “bingo” v prostorih
ondotne mestné dvorane. “Bin-
go” je smatran za hazardno igro
in kot tak je prepovedan v Ohio.

Skusale se je Ze ponovno pri-

praviti drZavno zakonodajo, da

bi dovolila “bingo” za dobrodel- |

ne svrhe. Omenjeno igro so
sponzirali prostoveljni ognje-
gasei Geneve in odbor je porode-
valeem izjavil, da je dobil toza-

devno dovoljenje od okrajnega |

prosekutorja in Zupana. Prose-
kutor je to izjavo zanikal, Zupan
pa je potrdil, da se je ognje-
gascem dovolilo igro, ker se je
tolmadilo, da se “bingo” kot tak
v splosnem ne dovoljuje v
okraju, pa¢ pa da je odvisno od
lokalnih varnostnih organov e
se za dobrodelne svrhe isto do-
voli.

Zgodaj v soboto zjutraj je bil
ubit od avtomobila pod mostom
New York Central Zeleznice na
E. 200 St. in St. Clair Ave. neki
moski, star okrog 60 let. Do se-
daj se Se ni moglo identificirati
ga in policija je poslala njegove
prstne odtise v Washington in
Columbus v prizadevanju, da se

ga spozna.

Dram. zbor Ivan Cankar

Redna seja dramskega zbora
Ivan Cankar se vrii v torek ve-
ter v sobi §t. 3, staro poslopje
Slov. nar. doma na St. Clair Ave.
Pridetek todno ob 8. uri, Po seji
se servira malo prigrizka. Vabi
se vse ¢lanstvo in one, ki se za-
nimajo za dramatiko, da se ude-
deleze,

V Angliji stavka ze 1,700,000
delavstva; 40% tovarn poéiva

LONDON—Aakozvana postopna stavka angleskega
delavstva je do sobote zajela Ze 1,700,000 moz in ustavila
delo v tovarnah, ki predstavljajo 40 odstotkov vse angle-
ske industrije. Delo podiva v obratih vseh vrst, od tovarn,
ki izdelujejo kladiva do Sivalnih strojev, od strojev, ki ra-
¢unajo z elektronskimi mozgani do strojev, ki gonijo par-
nike, letala in armadne tanke.

V soboto se je v samem Lon-+4-

donu pridruzilo okrog pol mili-
jona moz v kakih tiso¢ industrij-
skih obratih milijonu “inZenir-
skih” delaveev, ki so prenchali
z delom pred tednom dni, to veé-
ji del na Skotskem in v severni
Angliji. Dvesto tiso¢ delavecev
v 70 razli¢nih ladjelenicah je na-
stopilo tretji teden stavke, ki je
ustavila delo v vseh angleskih
ladjedelnicah.

Pogajanja, ki so se vrsila pre-
tekli teden, so bila brez najmanj-
Sega uspeha. Preko sobote in
nedelje so se nadaljnji razgovo-
ri, v katerih gre za zahtevo de-
lavstva za viSje mezde, popol-
noma ustavili.

Delavski minister McLeod je
na delavee naslovil apel, da naj
se vrnejo na delo in prepustijo
vprasanje mezdnega povidka ne-
pristranski preiskavi, katero naj
bi izvriila posebna komisija, se-
stojeca iz treh moz.

Delavske unije so zagrozile,
da ako stavka ne bo do tedaj
izravnana, bo koncem tedna po-
klican na stako nadaljnji mi-
lijon delavstyva., V tem Stevi
u | imajo biti vkljuéeni tovar:
delavei v sploSnem, od strojn!-
kov in mehanikov do neizurje-
nih delavcev.

Iz bolnisnice

Mr. Frank Jagodnik se je
vrnil iz bolnisnice na svoj dom
na 15226 Holmes Ave. Zahva-
ljuje se vsem dragim prijate-
ljem za obiske, cvetlice, darila
in kartice, ki jih je prejel v éa-
su bivanja v bolnisnici. Prijate-
lji ga sedaj lahko obisejo na
domu.

FRANCES OKOREN

Po Sestmesetni bolezni je vie-
raj popoldne umrla Frances
Okoren, rojena Pate, stanujota
na 9615 Easton Ave. Stara je
bila 83 let. Doma je bila iz Treb-
njega na Dolenjskem, fara St.
Vid, odkoder je prigla v Ameriko
pred 55 leti. Bila je ¢lanica dru-
tva sv. Lovrenca t, 63 K.S.K.J.
in Tretjega reda sv. Frandiska.

Tukaj zapusa sinovg Ignatius
in Max, hderi Mrs. Frances
Kainec in Mrs. Mary Cernej ter
brate v Jugoslaviji. Pogreb se
vrdi v sredo zjutraj ob 9.30 uri
iz Louis Ferfolia pogrebnega za-
voda v cerkev sv. Lovpenca ob
10, uri in nato na pokopalisde
Calvary.

*

Dodaino poroéilo

Pokojni Matt Hribar, o &igar
smrti smo v petek porodali, je
bil dlan drustva sv. JoZefa &t.

169 KSK.J. in drustva sv.
Janeza Krstnika &t, 71 AB.Z.

Danska dobila

sovjetsko svarilo

COPENHAGEN — Sovjetski
ministrski predsednik Bulganin
je poslal Danski pismo, v kateri
jo svari, da ako bi dovolila, da
bi ge na njenem ozemlju rabile
baze za atomsko vojno proti Sov-
jetski zvezi, bi to pomenilo sa-
momor za Dansko,

Pismo med ostalim opozarja
danskega premierja Hansena, da
bi mogla ena sama vodikova
bomba razdejati ozemlje s pre-
merom Stotin kilometrov, da pa
Sovjetska ne bi odgovorila 1e
z eno bombo.

Vsebina sovjetske note Dan-
ski je v sploSnem ista kot je vse-
bina note, katero je Sovjetska
zveza dne 21. marca poslala Nor-
verski in je bila v torek objav-
ljena v Oslu brez komentarja. V
doti¢ni noti je sovjetska vlada
opominjala Norvezane, kako vi-
soko ceno bi morali plagati v slu-
¢aju vojne, ako bi dopustili, da
bi NATO na njih ozemiju posta.

jih ozemiju pos

ki 1vil atomske

Danska in Norveéka sta edini
skandinavski drzavi, ki sta ¢la-
nici Severno-atlantske zveze.

POTRES V SAN DIEGU

SAN DIEGO, Calif.—To oko-
lico sta preteklo soboto stresla
dva precej moéna potresna sun-
ka, ki pa nista povzroéila nobe-
ne Skode.

\'A newyorild bolnici

- Proglo jesen je Mrs. Sophie
Salmié, ki je»Zivela na 6223
Glass Ave., odsla v staro domo-
vino, kjer je nameravala ostati
za stalno. Bila je rahlega zdrav-
ja ko je Sla tja in je mislila, da
ji bo ondotno podnebje bolj uga-
jalo. Po nekaj mesetnem biva-
nju tam, se ji je zahotelo po-
vrniti nazaj med svoje znance
in prijatelje v Clevelandu. Bila
je na potu semkaj ko je na ladji
nenadoma zholela. Ko je ladja
pristala v newyorskem prista-
niséu, je bila Mrs, Salmi¢ od-
peljana v Bellevue bolnisnico,
kjer se sedaj nahaja. Zdravje se
ji je Ze nekoliko zboljSalo in éim
ji bodo zdravniki dovolili, se bo
vrnila v Cleveland. Medtem pa
ji bo prijetno, ée se je bodo pri-
jatelji spomnili s kako dopisni-
co ali pisemeem. Njen naslov je:
Mrs. Sophie Salmic, Bellevue
Hospital (Center), 1st Ave.,
New York 16, N. Y. Zelimo ji
skorajénjega popolnega okreva-
nja!

Slike po seji

Clanice krozka 5t: 3 Progre-
sivnih Slovenk so vabljene, da
se udeleZe redne seje v sredo
zveder v Amerisko jugoslovan-
skem centru na Recher Ave.
Priéetek bo toéno ob 7. uri, ker
bo po seji kazala Miss Steffie
Kras zanimive slike iz Jugosla-
vije in drugih krajev. Vabi se
vse Clanice, da pridejo na sejo
in ravno tako so dobrodosli dru-
gi rojaki, Po seji in predvaja-
nju slik, se razvije domacda za-

bava.

“Enakopravnost” je

PriSel je dan, ko je treba, da se “Enakopravnost” po-
slovi od svojih naro¢nikov. Naloga ni lahka. To kljub te-
mu, da smo si vsi svesti, da je Zivljenska doba slovenske
tiskane besede nerazdruzljivo povezana z rodom prispe-
ljencev, katerih stremljenja in potrebe so ji vdihnile Ziv-
Ijenje. Iz Cesar seveda tudi sledi, da se tiskana beseda s
tem rodom tudi izzivlja in umika novim Zzivljenskim ra-
stem, ki so organicen del nove zemlje, ki smo jo sprejeli za
svojo domovino, Kakor vsa druga izrazito slovenska dejav-
nost v Ameriki, tako je tudi slovenski tisk, v kolikor se je
Se ohranil, primoran, da preneha z vsako najmanjSo fes
trato svoje zmanjSane in slabljene energije; primoran je,
da toliko energije, kolikor je Se poseda, osredoto¢i in kon-
centrira, da bo zivel vsaj tako dolgo, kot je v okviru vseh
aktualnosti Zivljenja v tujem svetu 48 sploh mogoce.

Danasnja izdaja “Enakopravnosti” je zadnja. Na pod-
lagi sporazuma med “Enakoprvnostjo” in “Prosveto,” je
“Enakopravnost” izro¢ila “Prosveti” seznam svojih na-
ro¢nikov, ta pa se je obvezala, da bo od danasnjega dneva
dalje posiljala “Prosveto” vsem naroc¢nikom: “Enakoprav-
nosti.” Predplagani naro¢niki “Enakopravnosti” prejmejo
kredit za nepoteCene narotnine, katere je uprava “Pro-
svete” sprejela kot platilo na “Prosveto.” Po dogovoru
med lastniStvom obeh listov so bili Ze z danasnjim dnevom
vkljuceni v naslovnik “Prosvete” tudi naro¢niki “Enako-
pravnosti ” To pomeni, da bodo naro¢niki “Enakopravno-
sti,” ki bivajo.v Clevelandu in okolici—ti so seveda v ve-
¢ini—in jim je bil ¢asopis po raznasalcih dostavl]en na do-
movih isti dan, ko je izSel, verjetno ze jutri prejeli pone-
deljkovo Stevilko “Prosvete,” katero jim bo dostavila
posta.

S tem je poskrbljeno, da naro¢niki “Enakopravnosti”
vsled prenehanja lista prvi¢ ne bodo trpeli nikake mate-
rialne $kode in drugi¢, da v prejemanju ¢asopisa ne bo
nastala niti enodnevna vrzel.

"= u

Ko se v tem momentu oziramo nazaj na dobo 39 let,
skozi katero je “Enakopravnost” izhajala, si ne moremo
kaj, da se ne bi vprasali, kako je bilo to sploh mogoce.
Pomniti je treba, da “Enakopravnost” ni nikoli imela za
seboj nobene skupine ali organizacije, temve¢ da je bila
za svoj obstoj od prvega pa do zadnjega dne odvisna na
celi ¢rti na sredstva, ki si jih je sproti sama ustvarjala. To
se pravi, kolikor je prislo od narocnin, dalje od oglasov,
kolikor jih je pa¢ bilo, in pa od tiskovin, ki jih je vrSila
tiskarna. Kar se ti¢e naro¢nikov, jih “Enakopravnost” ni
nikoli imela veliko zunaj Clevelanda, ker je bila pa¢ “cle-
velandski list,” in tudi v Clevelandu je morala polje deliti
z drugim lokalnim listom, kakor tudi z listi, ki so izhajali
zunaj Clevelanda. Oglasov ni bilo nikdar toliko, da bi krili
razliko z ozirom na skromno Stevilo naklade, kar pa se ti¢e
tiskovin, je treba pomniti, da tiskovine se na splodno od-
dajajo na konkurenéni podlagi, poleg tega pa je z izdaja-
njem dnevnika delovna mo¢ tiskarne tako obremenjena,
da ta okolii¢ina sama na sebi ovira razvoj uspeSnosti ti-
skarskega posla kot takega. Kako je bilo' torej mogoée, da
je “Enakopravnost” kljub vsemu vzdrZala vsa ta leta?

Odgovor je kratek in enostaven. Bile so Zrtve. Zrtve,
o katerih ljudje zunaj niti pojma nimajo in ga imeti ne
morejo, temve¢ vedo to le tisti, ki so to obc¢utili na svoji
lastni kozi. Najtezje prizadeto je bilo v tem oziru inte-
lektualno delo, to se pravi uredniki, ki so bili pri “Enako-
pravnosti” od za¢etka pa do konca brez dvoma bolj skrom-
no pla¢ani kot pri katerem drugem slovenskem listu. Bili
so tudi ¢asi, ko urednik sploh plac¢an ni bil, temveé se mu
je pladalo bodisi z delnicami ali pa-z obljubo za plaédilo, ka-
dar se bodo razmere izboljsale. V enakem poloZaju so bili
veckrat tudi drugi uposlenci, akofavno ne v tolikSem ob-
segu kot ravno uredniki. Kljub temu so se éesto ¢ule pri-
tozbe in celo zabavljanje, da “Enakopravnost” ne doseza
tega ali onega lista, nihée pa ni pri tem pomislil, da do¢im
so drugi dnevni listi imeli zadostne uredniske Stabe—naj-
manj dva, tri ali celo Stiri urednike—ni “Enakopravnost”
niti v svojih najboljsih ¢asih zmogla veé kot eno urednisko
mo¢. Slisi se sicer skoraj neverjetno, kljub temu pa je
fakt, da je bila doba enega polnega leta, ko je bil urednik

s

tudi érkostavec in je list “pisal” in urejeval kar pri ¢rko-

\
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STEVILKA (NUMBER) 64

z danasnjim

dnem prenehala; poslej bodo vsi
naro¢niki dobivali “Prosveto”

stavskem stroju. Dalje, da je bila doba desetih let, ko so
bili dohodki tako majhni, da so toéasni uredniki vrsili svo-
jo odgovornost kot “postranski” posel, ker so morali radi
zivljenske eksistence stati pri svoji redni sluzbi ali delu,
ki z uredniStvom ni imelo nobene zveze.

Prvi  urednik “Enakopravnosti” je bil Janko N.
Rogelj. Nad dvajset let jo je urejéval Vatro J. Grill. Dru-
gi uredniki so bili Anton Sabec, Ivan Jontez, Ivan Bost-
janci¢ in Lojze Campa.

Ko govormo o zZrtvah, bi ne bilo prav, ée ne bi ome-
nili vsaj tri osebe poleg uredniStva, katerim se je v veliki
meri zahvaliti, da “Enakopravnosti” Ze davno ni pobrala
slana. Mrs. Julia Pirc, upraviteljica pisarne, ki je mnogo
let vrsila tudi veliko pomoznega uredniskega dela, je Zena
izredne energije in poslovnih sposobnosti, ki je s svojo lo-
jalnostjo do podjetja in lista malodane vprizarjala ¢udeze.
To, kar je bila Julia v pisarni, je bil v tiskarni lepo vrsto
let Anthony Stritof, ki se je iz tiskarskega vajenca razvil
v mojstra vseh tiskarskih poslov, da mu je tezko najti pa-
ra; njegovi iznajdljivosti in volji do dela, se ima “Enako-
pravnost” mnogo zahvaliti. Tretji je Frank Oglar, dolgo-
letni predsednik druzbe, ki je v ¢asu velike depresije, to
kljub temu, da se je takrat sam nahajal v finanéni stiski,
priskocil na pomo¢ s posojilom, s katerim se je placal dolg
na banki, ki bi bila drugaée zaprla vrata tiskarne. Podjet-
je si ni moglo pravzaprav nikoli popolnoma opomoéi od
udarcev, katere mu je zadala velika depresiia, Pladalo se
je sicer pelaj-wa ralun nepladanih mezd, ampuk dobri dve
tretjini “notranjega dolga’” sta ostali neporavnani do da-
nasnjega dneva.

LT TR

Omenili smo Ze, da se Stevilo naro¢nikov kréi. Kaj je
poglavitni vzrok temu? Generacija, ki je listu dala naro¢-
nike, odhaja tja, od koder ni vrnitve; je tudi ¢edalje veé
starejsih 1ljudi, ki so odvisni za prezivljanje na pokojnine,

(Dalje na 2. strani)

Tiskarna ostane Vile rojenice

Kot ste brali na drugem
mestu, z danasnjim dnem
preneha izhajati Enako-
pravnost. Tiskarna kot taka
pa bo ostala in Se naprej
vriila vsakovrstne tiskovi-
ne, velike in majhne. Kot do
slej, bodo tiskovine naprav-
ljene litno in zadovoljive.
Uprava se priporofa vsem
za naklonjenost pri oddaji
narotil za tiskovine.

Vile rojenice so se oglasile pri
druZini Mr. in Mrs. Joseph W.
Kumel, 1119 E. 177 St., in pusti-
le krepkega fantka, ki bo delal
druzbo brateu in sestrici. Mlade
mamice dekliSko ime je bilo
Jean V. Cekada. Tako sta posta-
la Mr. in Mrs. Cekada iz gornje-
ga naslova Sestié stari ole in sta-

Véeraj popoldne so vprizorili | 2 mama, Mr. in Mrs. K}xmel iz
pevei zbJoxg. p.;)adran Straussovo | Aspinwall Ave. pa peti¢. Mr.
opereto “Mastevanje netopirja.” | Frank Kumel pa je postal s tem
Vprizoritev je bila prvovrstna v | Peti¢ prastari oce. Cestitamo!
vseh ozirih in dvorana, je bild na- R TS
polnjena obéinstva, ki je navdu-

Jadran Zel uspeh

Seja in slike

Seno aplavdiralo peveem. Vsi, ki
so imeli vloge, so se pevsko in
igralsko odlikovali, posebno
Uneticeva,” Zabjekova, Resniko-
va, Godnavéeva, Kolene, Godna-
vee, Kristoff in drugi. Zbor vodi
Vladimir Maletkar, a reZija je
bila v rokah Mrs. Florence
Slaby. Kostumi so bili izbrani in
lepi, enako tudi scenerija na
odru. Vsa cast in priznanje sku-
pini.

Uradniki lovskega kluba

Za letoSnje leto je St. Clair
Rifle and Hunting klub izvolil za
predsednika Joe Zupandié, za
tajnika pa William Ger]l, 121
Eastbrook Dr. Seje se vréijo
vsak prvi petek v mesecu v Slo-
venskem domu na Holmes Ave,

V getrtek veler se vrdi seja
krozka &t. 1 Prog. Slov. v Slov.
del. domu na Waterloo Rd. Pri-
cetek seje bo toéno ob 7.30 uri
ker bo po seji Miss Mary Mar-
sich porocala o svojih doZivetjih
na ponesrefeni ladji Andrea
Doria, na kateri se je nahajala
na potu domov, ko je na morju
tréila v drugo ladjo in se poto-
pila. Kazala bo tudi zanimive
slike iz Jugoslavije in drugih
krajev, katere je obiskala. Ser-
viralo se bo tudi okusen prigri-
zek.

Redna seja .

Redna seja podr. 8t. 14 S.Z.2.
se vrii v torek zvecer ob 7.30 uri
v Amerifko jugoslovanskem
centru na Recher Ave. Vabi se

vse ¢lanice, da se je udeleZe.
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“Enakopravnost” je z danaSnjim
dnem prenehala; poslej bodo vsi
naroc¢niki dobivali “Prosveto”

(Nadaljevanje s 1. strani)
pa jim je casopis postal luksus, ki ga ve¢ ne zmorejo. Tudi,
&e bi sprito teh neizbeznih dejstev podvojili naro¢nino, bi
bilo le vprasanje ¢asa, ko bi stali zopet pred enako dilemo,
to tem bolj, ker cene ¢asopisnemu papirju, kakor tudi dru-
gim tiskarski mpotrebs¢inam, da unijskih plac¢ niti ne ome-
njamo, plezajo neprestano navzgor.

Dejstvo je, da so druge narodnosti v Clevelandu se
mnogo prej klonile pod pezo ¢asa in razmer. Cehi so imeli
dva dnevnika, danes nimajo nobenega. Nemski dnevnik
“Waechter und Anzeiger” je bil svoj ¢as velik in pomem-
ben list, danes ga ni veé¢. Poljaki so imeli dva dnevnika,
danes imajo samo Se enega. Italijanski dnevnik je prene-
hal pred leti, istotako slovaski. MadZari imajo dnevnik, to-
da to je njihov najveji list v Ameriki, ki ima zunaj vecjo
cirkulacijo kot v Clevelandu.

*a *u

“Enakopravnost” so rodili ¥ ¢asu, ko je bilo slovensko
zivljenje v Clevelandu in v Ameriki vobée na svojem vi-
gku. Toda kljub temu, da je bilo podjetje prav od zaletka
z gospodarskega stalista zidano na peS¢ena tla—razni sim-
pati¢arji so vlozili okrog $8,000, nadaljnjih $12,000 pa po
veéini odpade na uposlence, ki so bili “plaéani” z delnica-
mi—je ravno “Enakropravnost” izvrSila med nasim na-
prednim elementom v Clevelandu ogromno delo. Tezko bi
se naSel primer, ko je tako skromna investicija kapitala
placevala tako bogate moralne dividende, kakor je to sto-
rila “Enakopravnost” za slovensko napredno javnost v
Clevelandu v dobi svojih 39 let obstoja.

Prav ob svojem zacetku je bila “Enakopravnost” tista,
ki je najbolj Zivo in uspe$no podzigala k delu za takratno
Jugoslovansko republi¢ansko zdruzenje. Bila je prvobori-
teljica nasih narodnih domov, ki so danes solidne in finan-
¢no zdrave ustanove. Na$a kulturna in druga drustva so
imela v “Enakopravnosti” skozi vsa dolga leta vnetega
zagovornika in agitatorja. Ko je prisla druga svetovna voj-
na, je bila zopet “Enakopravnost” tista, ki je spri¢o dej-
“lva, da je dosegla najvecji kompatno naseljeni Zivelj na-
gega naroda v Ameriki, omogo¢ila, da so se zbirale in zbra-
le ravno v Clevelandu veéje vsote v pomoé¢ rodni Sloveni-
ji, kakor je bil to sluéaj kje drugje. Cleveland z “Enako-
pravnostjo” je kazal pot, drugi so sledili. Najvecje prire-
ditve, najvec¢ji shodi, najbolj uspesne konvencije so se
vriile v Clevelandu, ker Cleveland je bil organiziran, ker
Cleveland je bil informiran, ker je imel svoj ¢asopis, ki ni
nikoli vpra$al, kaj bomo mi imeli od tega, temve¢ le, kje
in kako vam lahko pomagamo.

Tudi na ameri$ko politiéno polje je posegla “Enako-
pravnost,” prva in edina med naSimi naprednimi listi. To
vsled tega, ker je ¢utila odgovornost do nasih slovenskih
ljudi, ki naj bi stopili iz umetne izolacije in kot ameriski
drzavljani postali sodelujo¢ in odgovoren faktor velike
ameriske druzbe—druzbe, ki je po svoji dinamiki in pro-
znosti nedvomno najbolj revolucionarni socialni eksperi
ment v zgodovini ¢lovestva.

"

.

Nasim naroéniko min prijateljem, od katerih se z da-
nasnjim dnem poslavljamo, se zahvaljujemo za njih na-
klonjenost. Hodili smo po skupni poti dobo 39-let, pa upa-
mo, da $e nadalje ostanemo dobri prijateljf, éeprav je po
sili razmer prenechala nasa medsebojna vez potom éasopi-
sa, ki vas je toliko let obiskoval na vadih domovih.

“Prosveta” je lastnina SNPJ, najveéje slovenske orga-
nizacije v Ameriki. Dana ji je torej najboljSa moznost, da
se ohrani tako dolgo, kolikor deolgo se bo sploh brala slo-
venska beseda v Ameriki. Oklenite se je torej in postanite

njeni lojalni naroéniki! pa VQ w
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OB 23-LETNICI MLADINSKEGA ZBORA S.D.D.

EUCLID, OHIO — Zopet se
priblizuje dan koncerta, ki ga
priredi na$ Mladinski zbor Slov.
del. doma na Waterloo Rd. Kon-
cert se vrii v nedeljo, 14. aprila
ob 3.30 uri popoldne. Vstopnina
je samo $1.00—ali po danaSnji
vrednosti dolarja bi rekel, da
samo 50 centov. Meni se zdi, da
je to vse premalo za koncertni
program, za katerega je treba
toliko truda in stroskov predno
se ga predstavi na odru.

Ta koncert nam bo zopet nu-
dil veliko dudevnega uzitka, ki
je nam ravno tako potreben ka-
kor hrani za nasc telo. Veselje
bomo imeli videti in poslusSati
nas narastaj, otroke druge in
tretje generacije, katerih star-
&i so Se toliko zavedni, da so jim
vsadili v srca ljubezen do slo-
venske kulture in pesmi.

Apeliram na vse zavedne Slo-
vence, da se udeleZite koncerta
in prispevate svoj moralni deleZ
nasi dobri mladini, ki se zanima
za naso pesem. Vsi Zelimo, da bi
nasa pesem spremljala nas po
trpkih zivljenjskih potih, toda
to je najve¢ odvisno od poZrtvo-
valnih starSev, zanimanja mla-
dine in sploSnega naroda, da
jih podpira. Cast starSem, ki
svoje. otroke vzgajajo v zaved-
nem narodnem duhu, kajti do-
kler bo slovenska mladina za-
hajala in se zbirala okrog na-
3ih slovenskih narodnih domov,
se ni treba bati, da bo zasla na
stranska pota, v kako slabo
druzbo.

Mladinski zbor Slov. del. do-
ma na Waterloo Rd. je aktiven
ze 23 let. Ti maléki prepevajo
kot slavéki, radi jih poslusamo.
Pevei so pod vodstvom ucitelja
Mr. Joseph Gregurinéi¢a, ki se
trudi, da mla¢ki napravijo ¢im-
boljsi vtis s svojim nastopom.
To je Se edini mladinski zbor v
nasi metropoli in mislim sploh
v Ameriki. Nasa dolZznost je,
da ga ohranimo za vzgled osta-
lim naselbinam.

Omenim naj, da se je pred
dvemi leti ustanovilo Se en mla-
dinski pevski zbor, ki spada k
3.N.P.J. Zboruje, oziroma ima
svoje vaje v Slov. nar. domu na
St. Clair Ave. in prav dobro
aapreduje po zalrtani poti.

Lepa je doba 23 let. To dela
‘ast Slov. del. domu kot celi
metropoli. Nekateri onih, ki so
se trudili in veliko Zrtvovali, da
danes more nas pevski zbor po
23 letih Se nastopiti na odru,
30: John Terlep, ki je bil nad 20
let predsednik zbora; njegova
Zena je veliko storila, njegovi
otroei pa so peli pri zboru; Mr,
in Mrs, John Pavli in njegova
druZina so bili tudi aktivni,
otroci so peli in igrali pri zbo-
ru; druZina Joseph Siskovich,
katerih héerka je peld pri zboru
‘n potem nadaljevala svoje Stu-
lije v petju v kolegiju; pozabi-
ti ne smem pokojnega Joseph
Zele, ki je zelo veliko delal in
prispeval za ta zbor; pa na$
fJakob Tomsié. Kdo gas ne
pozna? Ze mnogo let je aktiven
ri naSem kulturnem Zivljenju.
Taz ga dobro poznam odkar smo
jradili 8.D.D. Kako lepo je pi-
sal za nase stvari in tudi ob tej
wil'ki je zlozil 20 lepih kitic ali
el venéek v spominsko knjigo
3.D.D. Torej, omeniti Zelim le
:adnjo kitico, ki se glasi:

Mot ljubezni naj vam seva,
ko med vami nas ne bo,

in naj srca vam ogreva,
dem pa naj vodnik vam ho!

Kot to kitica, tako so vse
ostale v omenjeni knjigi lepe in
pomembne, Jakob Toméié ima
velike' zasluge pri Mladinskemu
horu. Dosti je delal in tudi nje-
zova Zena je napravila veliko
brezplacnega dela. Njiju otroci
so bili ¢lani izbora, so dobri pev-
ci in godbeniki, Zdaj so vsi od-
rasli in seveda nigo veé v zboru.

Vgem tem in drugim, ki so

delali za zbor, gre priznanje, da

je zbor docakal 23 let obstoja.
Upam, da se bodo tudi ti nekda-
nji sotrudniki za zbor udeleZili
koncerta v nedeljo, 14. aprila.
Bila bi velika kulturna druZina
skupaj. Sploh upam, da bo dvo-
rana napolnjena obéinstva kot
je bila ob 20-letnici, ko je bila
popolnoma zasedena in veliko
posetnikov je moralo stati.

Pri zboru so sedaj voditelji
od mlajSe generacije. Predsed-
nik je Joe Bradaé¢. Njegova Ze-
na je tudi aktivna pri zboru.
Oba sta mlada, tukaj rojena in
zelo aktivna in trudita se, da bi
zbor uspeval. Torej, Ce se zave-
date, da vas je rodila slovenska
mati, ki nam je pela “Slovenec
sem,” ko je vas pestovala, se
boste udelezili. Naj nikogar ne
manjka na koncertu, katerega
bo podala tukaj rojena mladina,
ki bo pela lepe slovenske pesmi!
Na svidenje 14. aprila v S.D.D.
na Waterloo Rd.

John Lokar st.

Glasbena Matica

poda opero
"Marija Magdalena”

CLEVELAND, Ohio — Glas-
bena Matica bo podala na Cvet-
no nedeljo, 14, aprila t.1. Jules
Massenetovo  opero  “Marija
Magdalena” na odru Slov. nar.
doma na 6417 St. Clair Ave.

Imenovana opera Se ni bila
nikdar podana v ZdruZenih dr-
zavah in Slovenci iz Clevelanda
in okolice bodo imeli priliko sli-
Sati to veli¢astno delo v svojem
materinskem jeziku pod vod-
stvom dirigenta Anton Subela.

Massenetova pasijonska dra-
ma je bila prava senzacija ob
premieri 1. 1873 v Parizu. Kom-
ponist Gallet si je predstavil
svetopisemsko zgodbo kot poeti-
éno legendo. Komponist Masse-
net je zelo nazorno prikazal
zivljenje Jezusa Kristusa in
Marije Magdalene.

Tschaikowsky, ki je obiskal
premiero, je izjavil: “Bil sem
tako ginjen ob glasbenem efek-
tu, v melodiji je bilo tako glo-
boko izrazeno trpljenje Odre-
Senikovo, da sem obrisal mar-
sikatero solzo.”

Kdo je bila Marija Magda-
lena?

Marija Magdalena ali Marija
iz Magdale se je rodila v Magda-
li (danes Megdol) na jugu Gali-
leje blizu Genezareskega jezera.
Ta kraj je bil blizu glavnega
mesta Tiberias.

Sin Heroda Velikega, Te-
brach je zgradil mesto Tiberias
in ga opremil s sijajnimi pala-
‘ami, telovadnico, toplicami in
areno. Bilo je naravno, da je
tako imenitno mesto privlaceva-
lo mlado lepo deklico. Kot taka
je pri¢ela Marija iz Magdale
nastopati kot plesalka v Hero-
dovi paladi, Njen plesni ucitelj
ji je ¢ital Platovo filozofijo,
njena nedakinja ji je prikazala
Zivljenje Kleopatre in tako je
Marija priéela prijateljstvo s
Salomo. Vse to je prevzelo zelo
mlado deklico.

Ko je dopolnila dvajset let, se
je Marija Magdalena srecala s
Kristom. Odresenikova pojava
je napravila nanjo globok vtis,
Njegova silna, mnogim nera-
zymljiva beseda je iztrgala nje-
no duso telesnemu pozeljenju.

Zavrgla je razuzdanost in se|

pridruzila mali skupini, ki je
vedno obkrozala Kristusa in sle:
dila njegovi hesedi in dejanju.

Ko pazljivo sledimo 2zgodbi
bomo na&li Marijo Magdaleno

1zpostavlijeno mnogim preizkus- !

njam, v trenotkih negotovosti
vedno polno ljubezni, ki vse pre-
trpi in se premaga in koné¢no
vse svoje hotenje nesebiéno da-
ruje krizanemu OdreSeniku, mu
hoce s srcem in dusfo sluziti, ko

se je brezsréna druhal obrnila

proti njemu, ga nesramno usmr-

tila na kviza in ga kondno same-

ga pustila v grobu. Njena ne-
sebi¢na ljubezen je tudi tedaj z
njim. In konéno njeno porocilo
Petru in Janezu: “Gospoda sem
videla!” V teh besedah je izra-
7ena vsa dramatiéna mo¢ zma-
govalne vere v OdreSenika. To
poroéilo je gotovo bilo najod-
reSilnejSe za krscanski svet.
Jozefa Misic.

Na delo za zavod
za stare

EUCLID, Ohio—Cas je, da se
vsi zdramimo in gremo na delo,
da se zgradi dom ali zavod, ki
bi odgovarjal za nas starcke.
Ne vem kako, da mi vedno samo
cincamo sem in tja, mesto, da bi
se resno zavzeli. Le poglejmo

kako so drugi narodi resili to|

vprasanje. V tem so najboljsi
vzgled Judje. Oni so prvi ko se
gre za kaj takega. Kje smo pa
mi Slovenci?

Veliko se je zZe pisalo o tem,
pa je potem vedno vse skupaj
zaspalo. Zadnje ¢ase se je vpra-
Sanje doma za stare ljudi med
nami zopet obnovilo. Mi vsi mo-
vprasanje in pokazemo, da zmo-
remo to storiti. Nasa slovenska
mo to storiti. Nasa slovenska
napaka je ta, da mislimo, o saj
meni ne bo treba v zavod, saj
imam Se nekaj prihranjenih gro-
Sev. Ce pride huda bolezen v
druZino, da je treba zdravnike
in bolniSnice ter zdravila, gredo
ti prihranjeni groSi kaj hitro.
Potem pa nastane vprasanje
kam sedaj ko ni veé grosev.
Tedaj se zaveda, da bi bil zavod
ali dom za stare ljudi zelo na
mestu.

Jaz sam imam velike izkus-
nje v tem ozirn. Vem kaj se
pravi imeti bolezen in kaj lahko
povzro¢i, Zdravniki in bolnisni-
ce stiskajo cloveka toliko casa,
da je v Zepu suh. Naj povem
primero. Obiskal sem éloveka v
nekem drzavnem zavodu, kjer
se je nahajal med ¢rnci. Ni bil
priljubljen in odrivalo se ga je
sem in tja. Zalostna <je usoda
¢loveka, ki nima nikogar, da se
zanj pobriga.

Zato, dragi rojaki in rojaki-
nje, pozurimo se dokler je Se
cas, dokler smo Se pri moci, da
se nekaj stori v korist naSim
starim. Velikodusno je srce ro-
jakov ko se pobira za razne
stvari—dobre in Kkoristne—pa
tudi za take, ki bi bilo bolje, da
jih ni. Velikodusno bi se morali
odrezati tudi ko se gre za dobro-
bit nas samih—nas “Slovence.
Stopite sloZno, ne odlasajte, po-
magajte drugim in s tem tudi
samim sebi. Pokazite, da se Slo-
venci zavedamo potreb starih
in onemoglih in da jim hofemo
pomagati.

Ce malo pomislimo na naSo
preteklo zgodovino, vidimo kak-
$ne krasne domove smo zgradi-
li, kaksSne izletniSke prostore
imamo, kaksna druga podvzetja
smo zapoceli in dovrsili. Pa tudi
zavetiS¢e za stare ljudi lahko
napravimo in vzdrzujemo, samo
Ge se resnitno zavzamemo in
gremo § polno paro na delo. Ko-
rajza in dobra volja velja—za-
to, ne odlajajte—sedaj je Cas,
da se stopi ne plan!

Victor Wood,

Parada Ircev v New Yorku

NEW YORK CITY, N, Y.—
Porocati Zelim malo o zanimivi
paradi, ki smo jo imeli na dan sv.
Patrika, ki je patron Ircev.
Splogno je znano v Ameriki, da
se Irci zelo zanimajo za njih pa-
trona, ki je na 17. marca. Ze dalj
¢asa pred tem se pripravljajo
na gala parado, katero vodijo
po vseh veéjih mestih, Med naj-
vedjimi in najvelidastnejsimi
paradami pa je gotovo ona, ki se
vrii v New Yorku,

Ljudje iz vseh krajev sveta
pridejo na te parade. Take me-
Sanice udeleZencev parade pa
menda Se ni bilo kot letos. Bili

80 vseh ver in narodnosti, ne sa-
mo Trei in katolidani, Sam Zu-

OB ATLANTSKEM OCEANU
Pise John Gorjanc

NEW SMYRNA BEACH, Fla.
—Ako hoéemo govoriti o nara-
$¢ajofi draginji, moramo Pprvo
poznati sistem, v katerem Zivi-
mo, to je privatno lastovanje na-
e produkcije in distribucije.

Prvo moramo pretehtati in
oceniti mo¢ naSe ogromne pro-
dukcije, katera se kupili vsako
leto veé¢ in ve¢, pa bomo prisli
do zakljucka, da fizi¢na produk-
cija se dviga brezkoné¢no, dokler
je ne ustavi fizicna omejitev,
bodisi radi pomanjkanja materi-
ala ali premalo nakupne moti
pri potrosnikih! Zgodovinski do-
kaz nam prica, da inflacijsko to-
¢no nade industrijalne proizvod-
nje, to kolikor je moralo ljud-
stvo pokupiti, smo dosegli le-
ta 1915 in po letu 1915 se je in-
dustrijalna produkecija nekako
zravnala. To zravnanje naSe
produkcije ni bilo, zato, ker ni-
smo bili zmoZni produkcije povi-
Sati, pac¢ pa, ker niSmo morali
yse prodati, kar smo producirali.

Ako pretehtamo vse fakte do
leta 1929, ko smo dosegli visino
nase fizicne produkeije, je nasa
produktivna oprema bila vpos-
Ijena le 33 procentov. To pome-
ni, da ako bi obratovali nase
produktivne stroje 24 ur na
dan, kot to v vojnem ¢&asu, bi
producirali trikrat veé. Ker pa
nismo morali produktov naSe
proizvodnje prodati in ni bilo
vojnega uni¢evanja, smo dobili
hudo depresijo leta 1930, katera
Se ni pozabljena.

Nasa ogromna produkcija, ka-
tero je amerisko ljudstvo silno
rabilo, je pa ni moglo pokupiti,
je nastala koé¢ljivo vprasanje,
kako poviiSati -nakupno mo¢ in
spraviti stojeta kolesa nazaj v
obrat.

dolgovale $19,305,000,000. Od
julija 1923 do julija 1929, se je
ta dolg povecéal za $2,572,000,-
000. V istih letih smo Amerikan-
cem povisali dolg na mesecna od-
pladila za $9,000,000,000. V zgo-
raj omenjenih letih, doma in v
inozemstvu, smo prodali razli¢-
nega blaga za $30,877,000,000
vec, kot se je moralo zanj placa-
ti. Nas§ odvisek smo prodali tu-
jim drZavam za celih $22,000,-
000,000, katera vsota ne bo nik-
dar placana, in je ta ogromna
vsota za ameriSko ljudstvo ¢&i-
sta zguba. Ako bi tega ne prak-
ticirali, bi nasa produkcija pad-
la veé kot je, kar bi povzrocilo
silno brezdelje in krizo v indu-
striji!

Ako si stavimo vprasanje:
kaj je vzrok, da ni nakupna mo¢
dovolj velika za to, kar izdelu-
Jjemo, dobimo konéni odgovor ta:
ogromni, pretirani dobi¢ki posa-
meznikov in korporacij vzame-
jo delavnemu ljudstvu nakupno
mo¢, ¢e pa hofe ljudstvo kupiti
to za svoje potreb&éine, katere
nujno potrebuje za prezivljanje,
so dobickarji tako dobrodusni,
1a ljudstvu nazaj posodijo to na-
kupno moé¢ na lahke mesecne
obroke. To je menda tisto bla-
gostanje, katerega politiéni pr-
vaki tako opevajo!

Ako se dobicki porabijo za
graditev novih tovarn, ta denar
ne pride nazaj v potroSnikove
plade, in ne gre v kredit nakupne
moci. To prakticiranje je bilo
morda pravilno pred nekaj de-
setletij, v ¢asu trdnega ali prave-

strojni industriji zavzema po-
polnoma drugo sliko.

Celokupna vsota pravega de-
narja v prometu ZdruZenih dr-
zav leta 1931, je bilo pet milijard
dolarjev. Cela vsota v denarju,
kovani zlati novei, banéne note,
ter vse druge vrednote v papir-
ju, so v ZdruZenih drZavah bile
inekaj nad devet biljonov dolar-
jev. '

Ako pa vzamemo, da je bilo le-
ta 1933 na kratke in dolge za-
dolzitve, vkljudivsi vsega denar-
ja v drzavi samo 238 biljonov,
potem je razvidno, kako malo
denarja je v prometu, drugo je
le naiphnjeno na ni¢ vrednem
papirju. Ako posamezniki in kor-
poracije hranijo za ponovno in-
vesticijo, je ta prihranek v de-
narju zelo majhen, v primeri z
veliko investicijo v novo indu-
strijo. Od leta 1900 je v Zdru-
Zenih drZavah $la reinvesticija
najve¢ z papirnatnimi bondi,
brez da bi bil pravi denar inve-
stiran. Pravi denar se je rabil
za posojila, s ¢imer se je povisa-
lo nakupno moé.

Ako je denar potrosen za kose
papirja z oznacho delnice in bon-
di, s katerimi se gradijo nove
tovarne, bi bil ta denar bolj ko-
risten, ako bi Sel v delavske pla-
de, s Cemur bi se povisalo nakup-
no mo¢ in ne bi imeli neljube
brezposelnosti in kriz!

Vrednostne papirje drzijo
banéni in drugi &pekulacijski in-
teresi, s tem se poviSa mali sku-
pini Ze itak visoke dobi¢ke v ob-
restih in dividendah.

Ako pogledamo tabelo dohod-
kov v nasi drZavi, dobimo zani-
mivo Stevilko teh dohodkov. Ena
desetinka enega odstotka dru-
zin, katere so na vrhu liste, pre-
jema toliko dohodkov kot 42%
druzin, katere so na spodnji ali
nizji stopnji. To nam faktidno
dokazuje, da veliko Stevilo dru-
Zin prejema dohodke, ki so mno-
go premajhni, da bi jim omogo-
gili kupovati, medtem ko gre ve-
lik del dohodkov peséici druZin,
ki jih ne morejo porabiti za na-
kupovanje blaga, in ta denar
ostane kot ¢éisti dobidek, katere-
ga pa ljudstvo ne more kupiti.
Pomnimo to, da je uporaba bla-
ga ali potroénja fizi¢na operaci-
ja v drZzavi in konéno fiziéna
meja, koliko hrane, obleke, av-
tomobilov itd., je mozZno vsaki
posamezni osebi kupiti. To je, da

Skozi prvo svetovno vojno je

bilo prvi¢ v ameriSki zgodovini,
da smo priceli igrati znacilno
vlogo svetovnega trgovanja. To
-smo vrdili pod mehanizmom po-
sojila tujim bojujodim drzavam,
ko smo jim s tem omogodili ku-
povat nasSe odvisne produkte
brez, da bi Z njimi zamenjali
enako kolid¢ino blaga. Znano nam
je, da po vojni, naSa nakupna
mo¢ ni bila zadostna za kupovat
odvisnega blaga v isti meri, kot
smo je bili zmoZni izdelovati.
Potem smo skuSali nadaljevati z
metodo znebiti se odviSnega
blaga, s tem, da smo dali veé
posojila tujim drZavam, ter pre-
preéili Amerikancem kupovanje
Vv inozemstvu, s tem, da smo na-
stavili carino tako visoko, da je
nemogoée dovaZati v Ameriko
njiih blago.
/ Kar smo posodili tujim drZa-
vam, je viden dokaz, da ta dolg
ne bo nikdar platan, donasa pa
dovolj veliko bilanco v trgovini,
in ta znesek posojila je Cista
zguba Ameriki, to nam je vsem
dobro znano! To prakticiranje
ni samo v skladu z kanoni in
drugim morilnim oroZjem, paé&
pa je direktna zahteva vi§je
druzbe za podvig ameriskega
velebiznesa za 8e vedje napihova-
nje profitov. -

Znatilnost vsega tega je, da
je bila ameriska produktivna ka-
‘paciteta skozi omenjeno dobo
veliko vetja, kot jo je amerisko
ljudstvo moglo pokupiti; pre-
ostanek smo morali prodati dr-
#yvam, katere niso moral placa-
ti, razen z obljubami nekje v
praznem Zzraku,

1z zanesljivih finanénih poro-
&¢il posnemamo, da od leta 1914
do leta 1922 so tuje drZave nam

pan mesta Dublina na Irskem je
prifel na parado—pa on je Zid.
Jaz Zivim v New Yorku Ze 40
let in vsako leto je marSiranje
Ircev na dan sv. Patrika bolj za-
nimivo in privlaéno. Zato, dragi
zupan Dublin, ne pozabi priti
tudi prihodnje leto v naSe me-
sto, da bodo s teboj v paradi vsi
Zidje in zopet bomo imeli lep
praznik.

Lepo pozdravljam vse prija-
telje in ditatelje Enakopravno-
sti.

valik del ali pretezna vedina dru-

Mrs, P. Pothoviek-Conneally, (Dalje na 3. strani)

ga denarja, sedaj v moderni in .
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7in z malimi dohodki, ne more
drZati nakupne moci v viSini.

“Brookings Imstitution Re-
port” poroéa, da je bil leta 1929
prihranek  omenjenih druzin
$15,139,000,000. Ta ogromni pri-
hranck je Sel nazaj druZinam z
premalimi dohodki w papirnate
zadolZitve, vkjizene na domove,
avtomobile in druge predmete, in
leta 1932 je vrglo to zavoZeno
dobi¢karsko gospodarstvo deZe-
lo iz ravnotezja v velik polom in
depresijo. DruZine z premalimi
dohodki so zgubile domove, ban-
ke so zaprle vrata, pohlepni do-
bi¢karji so pa skakali iz nebo-
tién®ov v samomor! Ako je iz-
rek pravilen, da se zgodovina po-
navlja, potem moramo pric¢ako-
vati od sedanjih ogromnih dobi-
¢kov in zadolzevanj, da se bho
zgodovina ponovila, mogoce prej
kot to pricakujemo. To pa mor-
da Se v veéji konfuziji kot leta
1932, ker Roosevelta ne ho veé,
da bi ozdravil razpadajoco kapi-
talistiéno uredbo.

Napihovanje prevelikih dobié-
kov v nobenem slu¢aju ne more
priti nazaj v nakupno mo¢ po-
trosnikov, ter v razdeljevanje
nase ogromne proizvodnje. De-
nar ni vrednost v pravem pome-
nu besede, pa¢ pa le izmenjeval-
no sredstvo, katero sluZi kot ne-
ki ravnotez med produkijo in di-
stribucijo.

Ako se seznanimo z dejstvom,
kako produkti gredo iz tovarne
k potrognikom, potem dobimo
pravo sliko kaj je denar. Vze-
mimo naprimer, da potrosnik da
trgoveu $10. in potroSnik dobi
od trgovca par ¢evljev. Ako po-
troSniki potrosijo recimo $1,-

000,000,000, na mesec, potem za

1 biljon dolarjev vrednosti blaga
in posluge gre k potrosnikom, in
¢e se v tej meri nadaljuje, tovar-
ne naredijo za en biljon dolarjev
blaga in tovarne delajo z polno
paro. V nasprotnem sluéaju, da
potrosniki potrosijo le 100 mi-
Ljonoy dolarjev mesecno, ali eng
desetinko manj kot prejinji me-
sec, potem bi bila industrijalna
produkeija le za eno desetinko
od prejsnjega meseca. V tej pri-
meri bi bila industrija skoraj
popolnoma ustavljena.

Tako prakticiranje prakti¢no
dolocuje kako naj nasa industri-
Jja obratuje. Ako gre denar pro-
sto iz rok potrosnikov v roke
trgoveev, gre blago prosto v na-
sprotno smer, in industrija ob-
ratuje z polno paro. Ce se pa de-
nar na tej poti ustavi radi pre-

velikih dobickov, se tudi tovar-

ne ustavijo. Ker je to praktici-
ranje karakteristika kapitali-
sticne uprave, je to nemogoée
predrugaciti, pa naj bodo na vla-
di republikanci ali demokratje.
Potrosniki ne morejo kupiti do-
bi¢kov in ti tudi ne morejo biti
razdeljeni med nakupovalci.

Lahko si pa potro$niki te ne-
upravi¢ene dobic¢ke sposodijo na
visoke obresti, kar bogatim slo-

Jem zopet donasa Se vedje do-
bicke.

Amerika je postala premajh-
na za prodati doma na kredit in
radi tega so potrebne investicije
V tujini, najve¢ v vojne svrhe.
Predsednik Fisenhower je pred-
lagal za prihodnje leto budZet
$72,800,000,000. Najvet tega de-
harja bo porabljenega, direktno
ali indirektno, v vojne priprave,
pod pretvezo zavarovati mir na
svetu, Le mali del te vsote bo
potrosen za pomo¢ ameriSkemu
ljudstvu. Toda 'vojna pripravlje-
Nost je le slepilo ali napadna
fronta za ohraniti “status quo”
ali sedanje stanje. Vse te biljone
8e trosi, da se podpre majajodi
ekf)nomski sistem, kateri je Ze
Vv jedru pray za nié.

Vsi ti biljoni morajo biti na
eden ali drugi nagin zapravljeni,
ker ne morejo biti investirani v
produktivne svrhe, kar bi ko-
Yistilo splognemu ljudstvu, bila
bi pa velika koda obstojedemu
“free enterprise” sistemu. Ze se-
daj izdelujemo vsega ved kot

moramo prodati. Kam bi prigel
naf gistem, ako hi obrnili vso na-

ATLANTSKEM OCEANU

g0 vojno produkeijo v korist ¢lo-
veSke druzbe, si vsaka trezna
oseba kaj lahko naredi konéni
odgovor!

Prav radi tega je vojna pri-
pravljenost nekaj koristnega za
tovarnarje, ki izdelujejo razlic-
no morilno orozje!

Veliko denarja se lahko raz-
mece vse naokrog, pa ni¢ korist-
nega se ne producira za potreb-
no ljudsko poslugo. Kaj lahko
je, saj veliki vedini 1judi, poveda-
ti, da se gre za naso domaco ob-
rambo, ki je v korist sploSnega
ljudstva. Ako pa je kateri drzav-
ljan malo preglasen, se ga vrie
v zapor kot “subverzivnega.”

Tudi Papez Pij XII, je v zad-
njih boZi¢nih praznikih dal apo-
stolski klic za mir na svetu, ce
pa sluéajno bi nastala vojna
proti brezbozni Rusiji, ali dru-
gim nasprotnikom klerikalnega
fasizma, pa naj bo v skladu tudi
vojna, da se ohrani njih hierahi-
ja, potem bomo 8li lahko vsi v
nebesa.

V nasi industriji je na pohodu
“avtomacija,” ki bruha iz sebe
razlicne produkte, kateri ne mo-
rejo priti pod danasnjim siste-
mom Vv ljudsko poslugo, ker ljud-
stvo nima dovolj nakupne modéi.
Naso odvi$no produkceijo smo pa
prisiljeni razmetavati po celem
svetu, tudi tistim, ki nas prav
ni¢ ne marajo.

Ali vpliva vreme na
cloveka?

Ali vpliva vreme na c¢loveka,
na njegovo razpoloZenje, na
delovno sposobnost? Da, vseka-
kor, vreme ima svoje ugodne
in neugodne vplive na ¢loveski
organizem, toda razlage, ki se
obicajno Sirijo med ljudmi o
teh vplivih, so &isto napaéne.

Pogosto slisimo mnenje, da je
poletje najprimernejse razdob-

Je v letu za dopust. Topa ni to-

¢no. Z znanstvenega staliila je
pocitek potreben tedaj, ko je
organizem izérpan. Navadno je
to ob koncu zime, predno se za-
denja v cloveskem telesu pove-
devati energija—spomladi. Za-
to je pocitek najbolj primeren
v januarju ali februarju,

Govori se, da so ljudje raz-
draZeni pred nevihto. To je to-
éno. Ljudje in Zivali so razdra-
zeni, nerazpolozeni in celo osor-
ni, ko se pripravlja nevihta. Kli-
matologi trdijo, da ¢lovekova
delovna sposobnost pada s pa-
danjem barometra. Zanimive so
ugotovitve, da potniki na tram-
vajih in avtobusih pozabljajo
svoje stvari mnogo pogosteje v
takem yremenu in tudi Stevilo
nesreé je tedaj vecje. Prav tako
se zgodi vedno vel nesreé pri
delu pred nevihtami in ob sla-
bem vremenu. Govori se, da je
delovna gposobnost veéja v
hladnem, kakor v toplem vre-
menu. To je napaéno. Nase telo
ni nié¢ drugega kot toplotni mo-
tor, ki porabi mnogo veé ener-
gije ko dela v hladnem vremenu,
—Kker porabi mnogo veé¢ toplote
Za Ogrevanje organizma, razen
tiste, ki jo porabi za delo,—ka-
kor v toplem vremenu.

Napacen je predsodek, da lepe
in mile zime niso zdrave. Sta-
tistike so pokazale, da je v mi-
lih zimah mnogo manj obolenj,
kakor v mrzlih zimah, Nevarne
pa so zime z naglimi yremen-
skimi spremembami.

DruZinski  prepiri, peredi,
zlogini, so najstevilnejsi y juliju.
Statistika kaZe, da imamg v tem
mesecu najveé izgredov, zlodin-
skih prestopkov in drugih nele-
pih dejanj. To razlagajo gz izgu-
bo kon@role nad seboj zaradi
vroce poletne sopare.

Otroci so mnogo bolj nemirni
ob suhem vremenu. Pedagogi
5o opazili, da se Solska discipli-
na znatno zniZa, Ce-pade vlaga
v zrakiu pod 45 odstotkov,

Vendar na vse ljudi ne vpliva-
jo enako vremenske spremem-
be. Bolj obcutljivi zanje so
suhljati Ljudje, in sicer zato, ker

imajo v sebi manj kalcija, masti
in vode. Razen tega niso tako
dobro zasCiteni pred naglimi
spremembami. Menda v povra-
¢ilo za tako obcutljivost suhlja-
ti ljudje mnogo laZe prenasajo
poletno vrocino.

OTOK V PREKOPU

Iz jezera Gatun, ki predstav-
lja del Panamskega prekopa, se
dviga otok Barro Colorado. Ob-
sega le 3600 akrov in je nastal,
ko je bila ob priliki gradnje pre-
kopa zajeZena reka Chagres.
ZajeZena voda je poplavila vso
nizje leZeto okolico, iz nepoplav-
ljenih viSin pa je nastal otok.
Tam so se ohranile domorodne
Zivali in rastline, ki so usle po-
plavi. Do leta 1923 je bhil otok v
upravi raznih departmentov na-
Se vlade, od takrat pa je v upra-
vi Smithsonian instituta v Wash-
ingtonu,

Tam so nameS&eni laboratoriji
s potrebnimi bivali§¢i za znan-
stvenike, ki proucujejo Zival-
stvo in rastlinstvo v tej tropski
rezervaciji. V prosti naravi tam
zivi 75 vrst velikih in malih se-
salcev, tiso¢e dvozivk, plazilcev,
ptic, ZuZelk in raznih mréesov.
Rastlinskih vrst je nad tri ti-
soé. Podnebje je tropsko in vlaz-
no in kot tako pripravno za
proucevanje zatiranja plesni in
rje. Vse zivalstvo in rastlinstvo
je zaSciteno in izletniki morejo
poseéati ta otok le s posebnim
dovoljenjem uprave.

SEZONSKA POSTA

Postni promet je vsako leto v
predbozi¢ni sezoni najvedji. Zato
zvezna poStna uprava opozarja
obédinstvo, da ne odlasa do zad-
njih dni z odposlanjem sezon-
skih voséil in daril. BoZi¢ne kar-
tice za lokalne prejemnike naj
bodo oddane na posto najkas-
neje 14. decembra; kartice, na-
menjene v druga mesta in drza-
ve, pa naj bodo oddane na posto
pred 10. decembrom.

Zavitki ali paketi za oddaljene
drZave naj bodo oddani na po&to
do 3. decembra; vsi drugi paketi
pa do 8. decembra. Naslovi pre-
jemnikov in odposiljalcev naj
bodo razlo¢no napisani. Pod zu-
nanjim ovitkom paketa naj bo-
sta ponovljena oba naslova; to
za primer, ¢e bi se vrhnji ovitek
poskodoval. Za kartice v odprtih
kovertah je postnina 2 centa; za
kartice, poslane v zalepljenih ko-
vertah, je postnina 3 cente.

IRANSKI BANDITI SO
PRIPRAVLJENI SPUSTITI
UJETO AMERIKANKO

TEHERAN, Iran — Vodja
iranskih banditov, ki so prete-
kli teden v puscavi napadli in
ubili dva Amerikanca in dva do-
macina, Zeno enega Amerikan-
ca, 395-letno Anito Carroll pa
ugrabili in odpeljali, je sporo-
¢il, da je Amerikanko priprav-
Ijen osvoboditi, pod pogojem, da
ga radi zloc¢ina ne bo doletela
noben kazen.

Vlada je banditskega voditelja
zagotovila, da se nima nicesar

bati, ako Amerikanko takoj iz-

pusti.

Prvo sporocilo od banditskega
glavarja je iranska vlada preje-
la proSlo soboto in nanj takoj
odgovorila. Poroéilo o tem je
objavilo iransko zunanje mini-
strstvo.

SRECA OBISKALA
BREZPOSELNEGA

Stanley B. Mazintas, 54-letni
samec, rodom iz Litvinske, sta-
nujo¢ na 1077 E, 169th St. v Cle-
velandu, je pretekli petek izgu-
bil zac¢asno delo, ki ga je imel v
pivovarni Carlings, ampak bil
je to kljub temu najsrecnejsi
dan njegovega Zivljenja. Zvedel
je namre¢, da mu je sre¢ka, za
katero je plac¢al pred par tedni
$2.85, ko je stavil na konjsko
dirko Grand National v Angliji,
prinesla bajno bogastvo—celih
$56,000. Ko so ga vprasali, kaj
bo storil s tem nenadnim boga-
stvom, se je samo nasmejal in

dejal, da to ga prav ni¢ ne skr-
hi.

Zapadne sile se
uklonijo Egiptu

WASHINGTON, D. C.—Vsa
znamenja kazejo, da so Ameri-
ka, Anglija, Franija in druge dr-
Zave, ki posedajo velike trgov-
ske mornarice, pripravljene pri-
znati, da so v dvoboju z egipt-
skim predsednikom Nasserjem
glede kontrole Sueskega preko-
pa doZivele popoln poraz.

Odkar je Nasser lanskega 26.
julija izdal ukaz za podrzZavlje-
nje SuesSkega prekopa, so zapad-
ne drzave poskusale na vse na-
¢ine, da bi Egipt pristal na to,
da bi prekop priSel pod medna-
rodno kontrolo. :

Zdaj pa vsa znamenja kazejo,
da razen ako bi se naérti nena-
doma spremenili, so zapadni na-
rodi pripravljeni, da molée pri-
poznajo Egiptu pravico, da pre-
kop sam obratuje, in da se pric-
no z Egiptom pogajati, da bi jim
priznal take plovbene pravice,
kakrine bi od njega pa¢ mogli
izposlovati.

Porocilo iz Kaira javija, da je
predsednik Nasser proti Ameri-
ki naperil obtozbo, da skusSa
Bgipt “izstradati,” da pa bo
Egipt ne glede na ameriski pri-
tisk SueSki prekop sam obrato-
val, in da ne bo dovolil, da bi
ga rabile izraelske ladje.

Izjavo je Nasser podal pred
skupino ameriSkih urednikov, ko
je prvi konvoj ladij preplul o¢i-
§¢eni prekop in placal pristojbi-
ne egiptski prekopni oblasti
Nasser je dejal:

“Zdruzene drzave nas skuSa-
jo izstradati, medtem ko nam
Sovjetska zveza skuSa pomaga-
ti. Mi bi bili radi prijatelji Zdru-
zenih drzav, ampak ne pod priti-
skom. Dokler bomo imeli Zito
in kruh, se bomo upirali pritis-
ku. Mi se ne uklonemo.”

SKOK V SMRT

NEW YORK N. Y.—Ncki
61 let stari veteran i1z prve sve-
tovne vojne z imenom Julio Cen-
tino je izvrsil smrtni skok iz 17.
nadstropja, potem ko je neki po-
licaj 20 minut zaman apeliral
nanj, naj se premisli. Samomo-
rilski skok je videlo veé sto 1ju-
di na uliei.

Eksekutiva
AFL-CIO

suspendirala Becka

WASHINGTON, D. C.—Izvrs-
ni odbor AFL-CIO je pretekli
petek odstavil predsednika unije
voznikov Dave Becka kot pod-
predsednika izvrSnega odbora.
Izvrini odbor je obenem odredil,
da se mora Beck zagovarjati
pod obtozbo, da je s svojim na-
stopom pred senatnim preisko-
valnim odborom osramotil celo-
kupno amerisko unijsko gibanje.

Senator McClellan je kot pred-
sednik preiskovalnega odbora
eksekutivi AFL-CIO &estital na
njegovi akeiji proti Becku.

Ko so bila na Becka pred se-
natnim odborom stavljena raz-
na vprasanja o njegovih zlora-
bah unijskega denaraja za svo-
je osebne koristi, se je ve¢ kot
stokrat zatekel pod zascito pete-
ga ustavnega amendmenta, z iz-
javo, da ako bi na vpraSanja od-
eovoril, bi se proti njemu mo-
glo podvzeti kazensko postopa-
nje.

Beck pa je Se pred nastopom
pred senatnim odborom priz.na.l,
da je rahil za osebne Spekulacije
do $300,000 unijskih fondoy.

USTRELJEN, POTEM,
KO JE UBIL TRI : \

GALION, O. — Manford H.
Draper, star 25 let, je iz do sedaj
Se nepojasnjenega vzroka blizu
Mariona, Ohio, z avtomobilom
povozil in ubil svojega tasta in
tasCo, potem pa je zbezal in z
groZnjami na neki gasolinski po-
staji ukradel drug avtomobil. Ko
je bila alarmirana drzavna poli-
cija, da podivjani mladi moSki
bezi proti Galionu, je bila na
glavni cesti postavljena zagraja.
Ko je Drapel privozil do zagra-
je, je sledila strelska bitka, v ka-
teri je bil Draper sicer ubit, am-
pak podivjanec je prej s stre-
lom podrl in ubil drzavnega pa-
trolmana R. E. Kasmizkija, dru-
gega patrolmana pa tezko ranil.

Dr. J. V. Zupnik

ZOBOZDRAVNIK
6131 ST. CLAIR AVE. (vhod na E. 62 St.)
nad North American banko -
EN 1.5013
Ni treba dogovors v napre],
Urad odprt od 9.30 zj. do 7. xv.

®
S
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1053 EAST 62nd STREET

17002-10 LAKE SHORE BLVD.
15301 WATERLOO ROAD

A, GRDINA & SONS

FUNERAL DIRECTORS & FURNITURE DEALERS
COLLINWOOD OFFICES:

®

T
N

HEnderson 1-2088

KEnmore 1-5890
KEnmore 1-1235

DEVET UBITIH V.
PROMETNIH NESRECAH

Pretekli petek in sobota sta
bila silno krvava s staliscéa cest-
nega prometa v Clevelandu in
okolici. Stevilo ‘Cleveland¢anov,
ki so bili ubiti v raznih promet-
nih nesreéah, je narastlo iz 19
na 28. V eni nesreci, ki se je zgo-
dila na nekem ovinku na Liber-
ty Row, so bile ubite tri osebe,
do¢im je neka druga nesreca, ki
se je pripetila v petek zgodaj
zjutraj na Main Ave. Bridge,
zahtevala dve smrtni Zrtvi. Med
devetimi Zrtvami je bil tudi neki
starej8i moski, katerega je za-
del in ubil neki avtomobilist pod
prehodom ZelezniSke proge N.Y.
Central na E. 200 St.., ampak
njegove identitete policija Se ni

Female Help Wanted

GENERAL OFFICE
Assistant  bookkeeper, clerk-
typist. Interesting duties in small
office. Permanent. 5 days, 8:30-5
day week.

KELLY MACHINE CO.
544 Green Rd.

GENERAL OFFICE

5-day, 40-hour week; salary;
permanent
DISTRIBUTION TERMINAL
WAREHOUSE

2000 W, 14 PR 1-0100

STENOGRAPHER

Immediate openip% for experienced
girl,

Interesting work, employee
benefits.

514 day week.
Salary plus overtime.

Call
VU 3-9293

between 8:30 and 5 p.m.

Help Wanted Male

—
o

nesljivo,

v
Se priporocamo
za popraviti ali stavili novo streho ali Zlebove. VrSimo vsa
kleparsko siroko spadajota dela. Naie delo je poznano in zan-

FRANK KURE

Lahko piSete na ta naslov:

R. F. D. 1, NEWBURY, OHIO
Poklicite telefoni¢no: Newbury 1283

Hranilne vloge
napravljene do
15. aprila,
dobijo obresti
od 1. aprila

813 E. 185 e,
Iv. 1-7800

Prihranki so zavarovani do

$10,000.00

T CLAIR
| AVINGS : Loan co.

TWO LOCATIONS

OBRESTI
NA VLOGE

6235 St. Clair Ave,
HE. 15670

MECHANIC, EXPERIMENTAL

General machine experience and
welding in new axle plant; steady
employment; incentive and fringe
benefits. -

UNITED MFG. CO.
3637 W, 56 St OL 1-6310

FITTER

FIRST CLASS
Steel plate fabricating. Must
work from prints. Minimum 52-
hour week,

VARGO WELD CORP.
AT 1.6306 .

OFFICE
MANAGER

Large General Hospital has
attractive opening for man
with good accounting back-
ground to work under con-
troller, ability to supervise
essential. Hospital experience
desirable, but not required.
5 day 40 hours week. Modern
methods and equipment in use.
Write Box 388
Giving references qualifica-
tions and salary desired.

Box 388 c/o Enakopravnost

Machinist

Maintenance

Permanent position for man ex-
perienced making repair machine
parts on shaper, ete. Good hourly
rale, 40-hour week.

See Mr. Pell
- THE ANGELL NAIL

& CHAPLET CO.
4580 E. 71 St.

TOOL MAKERS

First Class job shop experience.

Day Shift. — Overtime.

SHEPHERD SPECIAL

MACHINE & DIE CO.
15215 CHATFIELD AVE.
(W. 150th & Lorain Ave.)

DIETITIAN

Staff position in central service
system. — 40 hour week,
Excellent starting salary with
merit increases plus liberal
employee benefits,

Apply to
PERSONNEL DEPT.

8 to 11l am, — 1 to 4 p.m.

FAIRVIEW PARK HOSPITAL
18101 Lorain Avenue

PRIJATELJSTVO

—Ves kaj, Janez, midva sva
iskrena prijatelja, pa ti moram
zaupati izsledek svojih opazo-
vanj: vse se mi namre¢ dozdeva,
da nama tveja Zena ni zvesta!

Female Help Wanied

e ——— = e

CLEANING WOMEN
To clean offices of medium size
plant. Part time. Evenings. Hourly
rate.

UNITED TUBE CORP.

VU 8-0125

CLERK
ORDER DEPARTMENT
Typing required, West Side

manufacturer has opening for in-
telligent person. Call CH 1-1092,
Miss Wright.
WESTLEY INDUSTRIES
1898 Scranion Rd.

TYPIST

Good with figures, 5 day week;
hours: 8-4:30, permanent position,
new offices, congenial surround-
ings, free parking.

HORTICULTURAL SUPPLY
2181 E. 55 St. EN 1-0877

CLERK - TYPIST

Collamer-E. 152nd arvea; full
time; pleasant surroundings and
associates; convenient transporta-
tion; five day week; salary and
overtime.

THE CRAFTINT MFG. CO.

1615 Collamer Ave.
GL 1-1225 Mr, T. Mauerer

CLERK-TYPIST

Excellent working conditions.
Permanent with a secure future.
Salary and many benefits. Pleasant
downtown insurance office. 37%2
hours a week, Call Mr. Byers.

- CH 1-6900

GENERAL OFFICE

WORK
Must type, no shorthand.
Doctors’ office.

200 Republic Bldg.
ACCOUNTING CLERK

Payroll, accounts payable, ac-
counts receivable, light typing;
salary; 40-hour week, no Satur-
days; prefer East Sider.

OHIO MOULDING CORP.

SU 1-5810

Stenographer
JUNIOR

International travel and financial
firm requires stenographer, Jr.
classification. No experience re-
quired. Pleasant downtown office.
Varied , duties, 35-hour - week.
Salary. Permanent.

THE AMERICAN

EXPRESS CO.
1425 Euclid Ave.

WAITRESSES

Grill and Counter Work
DAY or NIGHT
Experience Unnecessary
Meals, Uniforms Furnished
Apply in Person
Mon. thru Fri. only 1 to 2 pm.

DORSEL'S
RESTAURANT
7501 EUCLID AVE.

OFFICE CLERK

Typing required,
5-day, 40-hour weelg.
Salary.

THE WELDON TOOL CO.
3000 Woodhill Rd.

Green House Work

For Planting and Harvesting
Chrysanthemum Plants

YODER BROS. INC.
269 E. SCHAAF RD.
Call Mr. Babbs
SH 1-4690

CLERK - TYPISTS

HIGH SCHOOL
GRADUATES

Must be able to work in
Solon, Ohio, when office
moves there this fall.

For general office work.
S-day, 37%-hour week.
Salary with progressive in-
creases, vacation, paid holi-
days and other advantages.
Previous experience con-
sidered but not essential.

Apply Monday through Fri-
day, 8:30 a.m. to 4:30 p.m.
Western

Electric Co.

550 TERMINAL TOWER
CH 1-2177
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IZDATNEJSA

Vsakomur je jasno, da je tre-
ba prilagoditi svoje oblacenje
hladnemu ali toplemu vremenu.
Prav tako je logiéno, da je treba
tudi naSo prehrano prilagoditi
vremenu,

Zunanja temperatura in pre-
hrana sta dva bistvena d¢initelja
zivljenja v doloenem okolju.
Ugotovitve o Zivljenskih razme-
rah v skrajno mrzlem ali skraj-
no toplem podnebju oéitno kaze-
jo, da mora nalin prehrane
ustrezati zemljepisnemu poloZa-
ju in zunanji temperaturi. I fizio-
logi i strokovnjaki za prehrano
upostevajo pri doloc¢evanju Elo-
vekovih potreb po prehrani tako
navade kot okus ljudi, Zivecih v
dolo¢enem podnebju, in predpi-
sujejo pravila glede prehrane v
skladu z okoljem za tiste ljudi,
ki so se v tem okolju aklimati-
zirali.

Geprav v tem oziru Se ni vse
jasno, je vendar dovolj ugotov-
ljenih dejstev o odvisnosti med
prehrano in podnebjem, ki nam
omogotajo, da lahko govorimo
o pravilih glede prehrane, ki so
veljavna za naSe zmerno konti-
nentalno podnebje, za katerega
so znacilna topla poletja in mrz-
le zime.

Pozimi se je treba hraniti ta-
ko, poleti pa drugace. Organi-
zem ne more ohraniti ravnovesja
v proizvajanju svoje fizioloske
toplote, ¢e se nenehno ne prila-
gojuje okolju. Pri tem nam de-
loma pomaga tudi narava sama:
poleti so naSa prebavila manj
aktivna, slabsi tek imamo, po-
zimi pa, ko potrebuje na§ orga.

CHICAGO, ILL.
FOR BEST
RESULTS IN
ADVERTISING

CALL
DEarborn 27917.:9_

REAL ESTATE

FINE 6% ROOM BRICK HOME
in spotless condition; gas heat,
side drive. beautiful yard; price
drastically cut to $22,500.

P. M. WALSH & CO,, Realtors
7636 W. North Ave.
GLadstone 6-6400

RADIO - TELEVISION

CROWN GUARANTEE TV
SERVICE

MOhawk 4-1211
Three dollars a call plus parts.

We also have used TV Sets
as low as $19.95,

Thursday - Friday - Saturday

HELP WANTED MALE
GOOD HUMOR

On April 1st we will start our
28th successful season in the Chi-
cagoland area. Come in now for
Choice assignments!

* NO AGE LIMIT

¢ NO EXPENSES

* NO EXPERIENCE
NECESSARY

Good Humor Ice Cream

2736 W, Armitage, Dickens 2-0600
4825 W. Arthington (800 South)
COLUMBUS 1.2272

FEMALE HELP WANTED

HRANA |

nizem veé toplote, pa imamo
boljsi tek, ker so naSa prebavila
aktivneja. Ce v vrofem poletju
nezmerno jemo, izgubimo tek in
dobimo drisko. Ce pa pozimi pra-
vilno ne uredimo svoje prehrane,
postanemo manj odporni proti
mrazu.

Ce naSe telo izgubi toploto
(kalorije) zavoljo mraza, mora
to izgubo nadoknaditi nas orga-
nizem z dodajanjem kalorij ozi-
roma z moc¢nejSo prehrano. To
pa ne pomeni vedno povecanja
koli¢ine zauzite hrane, marveé
njeno boljso izbiro—da se nasi
organi ne bi utrudili od ¢ezmer-
nega prebavljanja.

Sleherna naSa jed sestoji v
naravnem stanju iz prebavljivih
in neprebavljivih delov; celuloza
iz rastlinske hrane, neraztoplje-
ne soli in drugo ostanejo obi¢aj-
no neprebavljene in vse to orga-
nizem z blatom izlodi. Dele hra-
ne, ki jih organizem kalori¢no
uporabi, lahko razdelimo na be-
ljakovine (najveé jih je v mesu,
jajeu, siru), mascobe (Zivalske
in rastlinske) in ogljikove hidra-
te (najve¢ v kruhu, testeninah,
gkrobu, sladkorju)—razen tega
pa e dobi organizem razstoplje-
ne soli in vitamine. Iz vsakega
grama posameznih Zivil dobi or-
ganizem doloéeno Stevilo kalorij
—za &lovekovo Zivljenje pa je
dnevno potrebno od 1200 do veé
ko 3000 kalorij. Razlika v kalori-
jah je odvisna od koli¢ine oprav-
ljenega telesnega dela in od zu-
nanje temperature.

Tej potrebi po kalorijah je
treba ustredi, toda paziti mora-
mo, da z nadinom prehrane ne
preobremenimo Zelodca. Ce bi se
kdo hranil izkljuéno s krompir-
jem, ki ga moral vsak dan po-
jesti 15 kg, takSen obrok pa bi
bil utrudljiv in nemogoé. Zato je
treba hrano izbirati. Carigrajski
postreSéki na primer, sloviti po
svoji modi, jedo izkljuéno kruh
in grozdje. Tako ravna tudi na¥
kmet, ki se hrani s kruhom in
sirom ali slanino. Narodi na
skrajnem severu se hranijo sa-
mo z ribami, kruhom, mlekom in
oljem. Ti premeri kaZejo, da je
moé na ve¢ nalinov dosedi isti
rezultat: dobiti nas normalni ka-
lori¢ni dnevni obrok.

JAPONCI JEDO CEDALJE
MANJ RIZA

Kakor je znano, je prebival-
stvu na Japonskem riz Ze od
nekdaj ne le glavna, pa¢ pa
skoraj edina hrana, 1934. leta je
pomenil riz 85 odstotkov pre-
hrane, sedaj pa le Se 69 odstot-
kov. V primerjavi s predvojno,
telefonirajo danasnji Japonci
dvakrat ve¢ in preberejo letno
po &tiri kilograme ¢asopisov
ve¢ kot pred vojno.

Chicago, Ill.

BUSINESS OPPORTUNITY

SCHOOL STORE —
Living rooms in rear. Will sell
to qualified people only.

Call Phone
KEystone 9-1158

CLERK - TYPIST — Permanent.
Good starting rate, pleasant
working conditions. Company
located on Southwest Side,

Phone LUdlow 5-8700
Mr. Koterba

GROCERY - MEAT MARKET —
APARTMENT BUILDING — Il
health forces sacrifice sale.
Gross includes $38,500 per year
g}us owner's 5-room apartment.

otal price $38,500.
Mr:. Carter, agent
SPring 7-8511

GIRL CLERK —
Some typing and calculating,
g‘ee hospi tion, paid vaca-
on.

Arrow Muffler Co.
4747 S, Whipple Str., VI 7-2317

RESTAURANT AND BUILDING
For sale.

1657 North Whipple

Phone
CApitol 7-9666

Stenographer - Clerk

Modern air conditioned office,
Free hospitalization,
other benefits.
Salary commensurate with
experience and ability.
Apply in person.

PENNSYLVANIA SALT

MANUFACTURING CO.

Lincoln Highway,
Chicago Heights, 111,

TAVERN — Rhinelander, Wis.
Highway frontage. Small lake in
rear, Only dance hall in resort
area. Terrific potential. Living
quarters. Priced to sell by own-
er. J. E. Peterson, 1900 Lark-
dale, Glenview.

GLenview 4-1811

GROCERY — Well established
doing excellent business. Selling
due 1o, health. Resasonable.
Terms. By owner. Write or eall

Frank’s Grocery
Pullmani Michigan
Telephone 60

ODPORNOST RASTLIN PROTI MRAZU

ZAKAJ MRAZ NE SKODUJE
VSEM RASTLINAM

Profesor biologije na univerzi
v Straffordshire v Angliji Alan
Gemmell je v odgovoru na javno
vprasanje v okviru programa
“Odgovori vrtnarjem” pojasnil
odpornost rastlin proti mrazu.

“Povsem naravno je” je rekel,
“da vrtnarji pozimi ¢esto misli-
jo na &kodo, ki bi jo utegnil na-
praviti mraz na rastlinah. Mnogi
vrtnarji se bodo morda ¢udili, ko
bodo slisali, s koliksno lahkoto
mnoge rastline kljubujejo snegu
in ledu. Njihova odpornost proti
mrazu je tudi velikega gospo-
darskega pomena, ker pomaga
éloveku ugotoviti, kdaj lahko sa-
di oziroma seje posamezne rast-
line, da ni prezgodaj ali prepoz-
no, pa tudi da lahko dolodi ¢as
Zetve.

Kako mraz uniéuje rastline?
Ko pade temperatura pod niclo,
nastanejo v celicah rastlin lede-
ni kristaléki. Led se nabira tako,
da doteka voda iz protoplazme
celic. Crpanje vode lahko povz-
roé¢i popolno spremembo fizi¢ne-
ga stanja celic ali pa tudi nje-
no smrt. Celica lahko odmrje
tudi zaradi povecanja prostorni-
ne vode, saj vemo, da je prostor-
nina ledu ve¢ja od prostornine
vode, Tako lahko ledeni kristalé-
ki tudi mehani¢no poskodujejo
tkivo, ker potrgajo mrenice med
njim.

Zakaj potemtakem mraz ne
§koduje vsem rastlinam? Odgo-
vor na to vprasanje je lahko
dvojen: ¢e mraz ne traja dolgo,
mnoge vrste rastlin, odporne
proti mrazu (rododendron, zim-
sko zelje, trava itd.) sproste ne-
katere snovi v celicah, med nji-
mi sladkorja. Znano pa je, da
zmrznejo raztopine raznih soli
teZe od Ciste vode (da bi zmrz-
nila morska gladina, je potrebna
neprimerno niZja temperatura,
kakor za zmrzovanje rek in slad-
kovodnih jezer); drugi¢, z izlo-
éanjem veéjega odstotka soli v
celicah, se poveta koli¢ina tako
imenovanih proteinov. Le-ti zelo
dobro zadrzujejo vodo. Te snovi
lahko znatno zmanjSajo koli¢ino
ledu v celicah, ker ne sproste vo-
de v njih. Ker zadrZujejo pro-
teini veéjo koli¢ino vode, posta-
ne tudi vsebina celic redkejda, in
tako mehanicni vpliv nastajanja
ledu manj poskoduje celice.

Poskusi so pokazali, da mraz,

e s ORISR
V blag spomin

ob prvi oblemici odkar je
umrl mas ljubljeni soprog,
ofe in stari ofe

LOUIS KASTELIC

Eno leto je minilo,

odkar si Ti zapustil nas,

¢rna zemlja Te pokriva,

a mi mislimo na Te ves ta tas.

Zalujota soproga
FRANCES

FRANCES LINDERMAN,
héerka

in njena druZina

Euclid, Ohio,
dne 1. aprila 1957.

»

ob tretji obletnici odkar je

ki ne traja dolgo, poveta zimsko
odpornost rastlin, ker nastanejo
omenjene spremembe v celicah,
preden pritisne hud mraz, ki lah-
ko hudo poSkoduje rastline. Pri
tem nastane tako imenovani
“proces utrjevanja.” Proudeva-
nje odpornosti rastlin proti mra-
zu je zelo vazno tudi zato, ker
utegne vrtnarje napotiti, da bo-
do zaceli gojiti nove vrste utrje-
nih rastlin, bolj odpornih proti
mrazu, kakor so obi¢ajne rastli-
ne. Odprto ostane Se vprasanje,
ali bo moé vzgojiti takSne rast-
line, ki bodo lahko mnogo hitre-
je proizvajale pri temperaturi
nad ni¢lo vedje koli¢ine pro-
teinov in soli, ki bodo potem va-
rovali rastline hudega mraza,

Moderno letalisce

v Beogradu

V Beogradu so zadeli s pri-
pravljalnimi deli za gradnjo no-
vega modernega letaliséa v Sur-
¢inu, 13 kilometrov od Beogra-
da. Gradnja novega letalisca, ki
bo lahko sprejele Stirimotorna
potniska in reakeijska letala za
potniski promet, bo sla v dveh
etapah. Prva etapa bo trajala
do leta 1960, medtem ko se bo
raztegnila druga se na nekoliko
naslednjih let. Za pripravljalna
dela je bilo odobrenih letos 2.25
milijarde dinarjev poleg Ze odo-
brenih 2.5 milijarde dinarjev v
letu 1954 ko je bil sprejet sklep
o gradnji letaliSéa v Surcinu.

Z zgraditvijo novega letalisca
bo v mnogodem olajSan medna-
rodni promet, ki se odvija preko
nase drzave. Omogoceno bo pri-
stajanje Stevilnih tujih letal na
mednarodnih linijah. Sedaj za-
radi majhnega prostora na ze-
munskem letaliS¢u tuja letala ne
pristajajo in izgublja se zaradi
tega dragocene devize. Povela-
nje domacega zrafnega prometa
prav tako zahteva letaliS¢e z
vedjo zmogljivostjo, kot ga ze
munsko. Samo lani je odpravilo

ZAHVALA

Tem potom sé iskreno zahvalju-
jemo vsem sorodnikom in prijate-
{jem. ki so ob smrti dragega so-

proga, oteta, starega oteta in brata | §

MICHAEL JALOVEG ST.

poloZzili krasne vence cvetja ob
njegovi krsti, vsem, ki so darovali
za sv. mase, ki se bodo brale za
mir njegove duse, vsem, ki so ga
prisli kropit, kakor ftudi pogreb-
cemn, ki so nosili njegovo krsto.
Hvala lepa onim, ki so dali svoje
avtomobile na . razpolago pri po-
grebu, in onim, ki so ga spremili
na pokopalite. Lepa hvala duhov-
§¢ini cerkve Marije Vnebovzete za
molitve in cerkvene pogrebne
obrede, ter pogrebnemu zavodu za
vso postrezbo in lepo urejen po-
greb. Iskrepa hvala vsem, ki ste
nam bili v pomo¢ na en ali drugi
natin v ¢asu naSe britkosti,
Blagopokojni je umrl 21. marca
1957 in pogreb se je vriil dne 25.
marca iz pogrebnega zavoda Jo-
seph Zele in sinovi v cerkve Mari-
je Vnebovzete ter nato na poko-
paliste Calvary.
Potivaj v miru, dragi soprog,
ote, stari ote in brat!
Zalujoci:
Ursula, soproga
Michael ml., sin
Alice, sinaha;
Alice Marie, vnukinja ‘
John, brat; Anna Mivec in
Rose Deobrich, sestri

Cleveland, O., dne 1. aprila 1957.

V BLAG SPOMIN

odiel v veénost nas nepozab-
ni dragi soprog in ote ter
stari oce

FRANK KERNER

Svoje mile ot¢i je zatisnil za
vedno dne 2. aprila 1954,
Spomlad je tu, vse zopet

pv&celo Lo

drobne ptié{ce bodo Zvrgolele,
rozice lepo cvetele, toda

srea so neizreteno Zalostna,
ker izgubili smo Tebe, dragi.

Na Tvoj grob bomo poloZili
rudetih vrtnic §ogek lep,

naj bo dokaz ljubezni naSe,
da nam spomin je na Te svet,

Zalujoéiz

VIDA, soproga
MOLLIE ANN OBERSTAR, hé&i
zet, vnuki in ostali sorodniki

Cleveland, Ohio,
dne 1. aprila 1957,

zemunsko letaliSée skoraj 2,100
letal in precej tovora.

Po finanénih predracunih bi
bilo novo letalisée amortizirano
glede na bruto dobicek v 13 le-
tih, glede na cisti dobi¢ek pa v
35 letih, Kot predvidevajo bi
znaSali dohodki samo od ino-
zemskega mednarodnega prome-
ta 115 milijonov dinarjev.

Gradbena dela bi morali pred-
vidoma, opraviti do konca leta
1958. Do tega roka naj bi bila
konéana dela na instalacijah in
postavitvi navigacijskih naprav.
Steza za vzletenje in pristajanje
letal, ki bo zgrajena v prvi eta-
pi, bo dolga nad 2 tisoé metrov.
Sirina te steze bo znasala 60 me-
trov in bodo lahko na njej pri-
stajala in vzletavala letala do
135 ton nosilnosti. Letalisée bo

razpolagalo z modernimi napra-
vami za vzletanje in pristajanje,
z radarskimi napravami in svet-
lobno sluzbo za nocno letenje.
Beograjsko Iletaliste, sodobno
opremljeno z zadnjimi tehnicni-
mi dosezki na podroéju zracne-
ga prometa, bo spadalo med naj-
modernejsa letaliSca v Evropi.

V drugi etapi bo podaljsana
steza za vzletenje in pristajanje
za. nadaljnjih 2 tisoé metrov.
Tedaj bo lahko samo ena steza
v smeri pihanja kosave in sever-
nih vetrov sprejela letno 1,300
letal v domadem prometu, okoli
200 letal v domaéem mednarod-
nem prometu in okeli 4,000
letal v mednarodnem prometu.

Kon¢na izgradnja letalis¢a pa bo

§kih letal in letal na reakeijski
pogon; ki bodo do takrat vpelja=
na v potniSki promet.

Pisma iz domovine

V nasemu uradu imamo pisma,
iz stave domovine za sledefe:
Mr. in Mrs. Frank Kondrich,
Fani Pecnik, Sofija Tomsi¢, An-
gela Verderber, Johan Mihelich
in Joze Sluga, p. d. Zmalarjev,
ter JoZe Kovaé. Ako se omenjeni
ne zglasijo v nekaj dneh, bomo
pisma vrnili na posto.

VARNOSTNI UKREP

—Ali si znore!? Psa deSés 2z
mojim 'glavnikom ?

omogocila sprejemanje najmo-‘ —Nié se ne boj, saj sem ga
dernejsih Stirimotornih potni- prej odistil!

-

Previdena

12, marea 1957.

poditku.

Bog plaéaj.

nje in zadnjo éast.

sili njeno krsto.

pomoé.

to, kar si dobrega

in molitvah!

Sréna hvala vsem, ki so ob oder nase dra
tako lepe vence cvetja in ji s tem izkazali svojo ljubezen, spoStova-

zveze in ¢lanom drustva Kristusa
je pokojnica pripadala, za lepo slovo od umrle sosestre,
Toplo se zahvalimo pogrebcem, ¢lanom teh drustev, ki so no-

Hvala osebju pogre

Naznanilo in zahvala

Globoko potrti in Zalostnega srea naznanjamo vsem sorodni-
kom, prijateljem in znancem, da je po daljSem bolehanju umrla
naga ljubljena soproga, draga mati, stara mati, tas¢a in sestra

LOUISE GODIC

rojena KLAUS

s sv, zakramenti. je zatisnila svoje trudne o¢i dne

Rojena je bila v vasi Hudi Konec pri sv. Gregoriju, odkoder je
prisla v Ameriko leta 1911. Ob &asu smrti ji je bilo 61 let.

Pogreb se je vriil dne 16. marca iz pogrebnega zavoda Frank .
Zakrajiek in sinovi v cerkev sv. Vida, kjer je bila za pokoj njene
duSe darovana sv. masa zadufnica, potem pa je bilo njeno truplo
prepeljano na pokopalisée Calvary in tam poloZeno k zemeljskemu

V dolZnost si ¥tejemo, da se s tem iskreno zahvalimo Father
Bazniku, Father Cimpermanu in Father Ozimicu za darovano sv.
mado in molitve ter za spremstvo na pokopalisée, kakor tudi za
obiske v bolni¥nici ter za podelitev sy. zakramentov. Vsem njim

Toplo se zahvalimo vsem, ki so darovali za sv. mage, ki se
bodo brale za mir in pokoj njene duse.

Hvala vsem, ki so pokojnico prisli kropit in molit ob njeni
krsti, kakor tudi vsem, ki so jo spremili n2 njeni zadnji poti na po-
kopaliiée. Posebej se zahvalimo Father Bedel od St. Joseph High
School, dvemi skupinami nogometnih igralcev, njih voditeljem,
utiteljem in uéencem St. Joseph High School, Club Scouts, Katoli-
gkim Borstnarjem in Katolifkim vojnim veteranom.

Lepa hvala tudi &lanicam podruZnice §t. 25 Slovenske Zenske
Kralja 5. 226 K.S.K.J., katerim

Hvala vsem, ki so na dan pogreba dali svoje aviomobile brez-
plaéno na razpolago za spremstvo na pokopaliice.

Iskrena hvala vsem, ki 80 nam pismeno ali ustmeno izrekli
svoje sozalje, kakor tudi vsem, ki so nam v dnevih Zalosti bili v

na svetu storila.

Zalujemo za Teboj, saj si nam vsem bila tako dobra, zato Te
pogrefamo pavsod. TolaZi pa nas trdna vera, da se bomo enkrat
zopet zdruZili pri dragem Bogu na kraju veénega veselja! Do takrat
se Te bomo spominjali z ljubeznijo in hvaleZnostjo v nasih mislih

Zalujoéi ostali:

FRANK, soprog
FRANK ml., EDWARD, STANLEY, MRS. MOLLIE
MEGLICH, MRS. JULIE GRAMC, MARIE in

RALPH, otroci

11 vnukov
FRANK KLAUS, brat v Geneva, O.
in ve¢ sorodnikov

Cleveland, Ohio, dne 1. aprila 1957.

~ drage umrle polozili

bnega zavoda Frank Zakrajick in sinovi
za lepo urejen pogreb in za vsestansko izvrstno postrezbo.

Ljuba soproga, draga mati in stara mati, tai¢a in sestra, poci-
vaj v miru v blagoslovljeni amerigki zemlji in lahka naj Ti bo njena
gruda! Dalj &asa si prenafala tezko bolezen in trpljenje, vdana v
boZjo voljo. Sedaj Te je Bog poklical k Sebi, da Te popla¢a za vse

D i S




